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 Bedienungsanleitung
Einsteck-Nachtbeleuchtung mit USB-Ausgän-
gen
Best.-Nr. 2380483

1 Bestimmungsgemäße Verwendung
Bei diesem Produkt handelt es sich um ein LED-Nachtlicht, das mit USB-Anschlüssen für die
Stromversorgung kompatibler Geräte ausgestattet ist.
Verwenden Sie das Produkt als:
■ Nachtlicht
■ USB-Netzteil für das Betreiben/Aufladen der Akkus kompatibler Geräte über die USB-

Anschlüsse
Das Produkt ist ausschließlich für den Innengebrauch bestimmt. Verwenden Sie es also
nicht im Freien.
Der Kontakt mit Feuchtigkeit ist in jedem Fall zu vermeiden.
Dieses Produkt entspricht den gesetzlichen, nationalen und europäischen Anforderungen.
Aus Sicherheits- und Zulassungsgründen dürfen Sie dieses Produkt nicht umbauen und/
oder verändern.
Falls Sie das Produkt für andere als die zuvor genannten Zwecke verwenden, könnte das
Produkt beschädigt werden.
Unsachgemäßer Gebrauch kann zu Kurzschluss, Feuer, Stromschlag oder anderen Gefähr-
dungen führen.
Lesen Sie sich die Bedienungsanleitung sorgfältig durch und bewahren Sie sie sicher auf.
Geben Sie das Produkt nur zusammen mit der Bedienungsanleitung an Dritte weiter.
Alle enthaltenen Firmennamen und Produktbezeichnungen sind Warenzeichen der jeweili-
gen Inhaber. Alle Rechte vorbehalten.

2 Lieferumfang
■ Produkt
■ Bedienungsanleitung

3 Neueste Informationen zum Produkt
Laden Sie sich die aktuellste Version dieser Bedienungsanleitung über den Link
www.conrad.com/downloads herunter oder scannen Sie den abgebildeten QR-Code. Befol-
gen Sie die Anweisungen auf der Webseite.

4 Symbolerklärung

Das Symbol mit dem Ausrufezeichen im Dreieck wird verwendet, um auf wichtige
Informationen in diesem Dokument hinzuweisen. Lesen Sie diese Informationen
immer aufmerksam.

Dieses Symbol warnt vor gefährlicher Spannung, die zu Verletzungen durch
einen elektrischen Schlag führen kann. Lesen Sie sich den Hinweis aufmerksam
durch.

Das Produkt darf nur in trockenen, geschlossenen Innenräumen verwendet und
betrieben werden. Es darf weder feucht noch nass werden.

5 Sicherheitshinweise

Lesen Sie sich die Bedienungsanleitung sorgfältig durch und beachten Sie
insbesondere die Sicherheitshinweise. Sollten Sie die in dieser Bedie-
nungsanleitung enthaltenen Sicherheitshinweise und Informationen für
einen ordnungsgemäßen Gebrauch nicht beachten, übernehmen wir keine
Haftung für daraus resultierende Verletzungen oder Sachschäden. Darüber
hinaus erlischt in solchen Fällen die Gewährleistung/Garantie.

5.1 Allgemein
■ Das Produkt ist kein Spielzeug. Halten Sie es von Kindern und Haustieren fern.
■ Lassen Sie Verpackungsmaterial nicht achtlos herumliegen. Dieses könnte für Kinder zu

einem gefährlichen Spielzeug werden.
■ Falls Sie Fragen haben, die mit diesem Dokument nicht beantwortet werden können,

wenden Sie sich an unseren technischen Kundendienst oder an sonstiges Fachpersonal.

5.2 Handhabung
■ Wenn kein sicherer Betrieb mehr möglich ist, nehmen Sie das Produkt außer Betrieb und

schützen Sie es vor unbeabsichtigter Verwendung. Der sichere Betrieb ist nicht mehr ge-
währleistet, wenn das Produkt:
– sichtbare Beschädigungen aufweist,
– nicht mehr ordnungsgemäß funktioniert,
– über einen längeren Zeitraum unter ungünstigen Umgebungsbedingungen gelagert

wurde oder
– erheblichen Transportbelastungen ausgesetzt wurde.

■ Gehen Sie stets vorsichtig mit dem Produkt um. Stöße, Schläge oder das Herunterfallen
aus geringer Höhe können das Produkt beschädigen.

■ Wenden Sie sich an eine Fachkraft, wenn Sie Zweifel über die Arbeitsweise, die Sicher-
heit oder den Anschluss des Gerätes haben.

5.3 Betriebsumgebung
■ Setzen Sie das Produkt keiner mechanischen Beanspruchung aus.
■ Schützen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, starken Stößen, brennbaren Ga-

sen, Dämpfen und Lösungsmitteln.
■ Schützen Sie das Produkt vor hoher Feuchtigkeit und Nässe.
■ Schützen Sie das Produkt vor direkter Sonneneinstrahlung.

5.4 Elektrische Sicherheit

Nehmen Sie keinerlei Änderungen an den elektrischen Komponenten des Lade-
geräts vor. Es besteht die Gefahr eines lebensgefährlichen elektrischen Schlags!
■ Vergewissern Sie sich, dass der Netzstecker des Geräts ordnungsgemäß an-

geschlossen ist.
■ Sollte eine der elektrischen Komponenten beschädigt sein, sehen Sie von der

weiteren Verwendung des Geräts unbedingt ab.
■ Nehmen Sie keine Änderungen an den elektrischen Komponenten vor.

■ Schließen Sie das Produkt stets an eine leicht zugängliche Netzsteckdose an.
■ Schließen Sie das Produkt ausschließlich an eine mit dem öffentlichen Versorgungsnetz

verbundene Netzsteckdose an. Vergewissern Sie sich vor dem Anschließen des Pro-
dukts, dass die auf dem Typenschild angegebene Spannung mit der von Ihrem Strom-
versorger bereitgestellten Spannung übereinstimmt.

■ Das Produkt darf unter keinen Umständen mit feuchten Händen an die Netzsteckdose
angeschlossen oder von dieser getrennt werden. Es besteht Lebensgefahr durch einen
elektrischen Schlag!

■ Trennen Sie das Produkt bei einem Gewitter aus Sicherheitsgründen stets von der Netz-
steckdose.

■ Berühren Sie das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigungen aufweist. Bei
Nichtbeachtung besteht die Gefahr eines lebensgefährlichen elektrischen Schlags! Ge-
hen Sie stattdessen wie folgt vor:
– Schalten Sie die Netzversorgung des Produkts aus (entsprechenden Leitungsschutz-

schalter ausschalten oder die Sicherung herausnehmen und dann den entsprechen-
den FI-Schutzschalter ausschalten).

– Trennen Sie nun das Produkt von der Netzsteckdose.
– Sehen Sie von einer weiteren Verwendung des Produkts unbedingt ab. Sorgen Sie

außerdem dafür, dass Dritten die Nutzung verwehrt bleibt.

5.5 Angeschlossene Geräte
■ Beachten Sie auch die Sicherheitshinweise und Bedienungsanleitungen der übrigen Ge-

räte, an die das Produkt angeschlossen wird.

5.6 LED-Licht
■ Blicken Sie nicht direkt in das LED-Licht!
■ Blicken Sie weder direkt noch mit optischen Geräten in den Lichtstrahl!

6 Produktübersicht

1

2

3

1 USB-Anschlüsse 2 Licht
3 Taste für die Lichtregelung

7 Anschluss an die Stromversorgung
Schließen Sie das Produkt an eine geeignete Netzsteckdose an.

8 Bedienung
8.1 Steuern der LED-Beleuchtung
Über die Taste für die Lichtregelung können Sie das Licht ein-/ausschalten und die Helligkeit
anpassen.
1. Tippen Sie auf die Taste für die Lichtregelung, um das Licht einzuschalten.
2. Tippen Sie auf die Taste für die Lichtregelung und lassen Sie Ihren Finger darauf ruhen,

um die Helligkeit anzupassen.
3. Tippen Sie erneut auf die Taste für die Lichtregelung, um das Licht wieder auszuschal-

ten.



2

8.2 Betreiben von USB-Geräten
Über die USB-Anschlüsse haben Sie die Möglichkeit, kompatible Geräte zu betreiben und
deren Akkus (sofern vorhanden) aufzuladen.
1. Vergewissern Sie sich, dass der anzuschließende Verbraucher die folgenden Kriterien

erfüllt:
- Spannung: 5 V/DC;
- Stromaufnahme: max. 1 A

2. Nehmen Sie dann ein geeignetes USB-Kabel zur Hand und schließen Sie den Verbrau-
cher an einen der beiden USB-Anschlüsse an.
à Der angeschlossene Verbraucher wird nun mit Strom versorgt.

3. Trennen Sie nach dem Gebrauch das USB-Kabel wieder vom Produkt.

9 Reinigung und Wartung

Wichtig:
– Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, Reinigungsalkohol oder andere

chemische Lösungsmittel. Diese können zu Schäden am Gehäuse und zu Fehlfunktio-
nen des Produkts führen.

– Tauchen Sie das Produkt nicht in Wasser.

1. Trennen Sie das Produkt von der Stromversorgung.
2. Verwenden Sie zum Reinigen des Produkts ein trockenes, faserfreies Tuch.

10 Entsorgung

Elektronische Geräte sind recycelbar und gehören nicht in den Hausmüll. Entsor-
gen Sie das Produkt am Ende seiner Nutzungsdauer gemäß den einschlägigen
Gesetzen.

Sie erfüllen damit die gesetzlichen Verpflichtungen und leisten Ihren Beitrag zum Umwelt-
schutz.

11 Technische Daten
11.1 Stromversorgung
Eingangsspannung ....................... 220 – 240 V/AC
Eingangswechselstromfrequenz ... 50/60 Hz
Ausgangsspannung ...................... 5,0 V/DC
Ausgangsstrom ............................. 2,0 A
Ausgangsleistung ......................... max. 10,0 W
Durchschnittliche Effizienz im Be-
trieb ............................................... 82,20 %
Effizienz bei geringer Last (10 %) . 71,99 %
Leistungsaufnahme bei Nulllast .... 0,098 W

Modellkennung LUM-8585W10T-01C
Anschrift Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Str. 1,

D-92240 Hirschau
Handelsregisternummer HRB 3896

11.2 USB-Anschlüsse
Ausgangsspannung ...................... 5,0 V/DC
Ausgangsstrom ............................. 2,0 A (2 Anschlüsse mit jeweils max. 1,0 A)
Ausgangsleistung ......................... max. 10 W (2 Anschlüsse mit jeweils max. 5,0 W)

11.3 Licht
Farbtemperatur ............................. 3000 K
Lichtstrom ..................................... 25 lm
Lichtfarbe ...................................... Warmweiß

11.4 Sonstiges
Schutzklasse ................................ Klasse I
Betriebstemperatur ....................... -20 bis +45 °C
Luftfeuchtigkeit im Betrieb ............ 20 – 85 % rF
Lagertemperatur ........................... -20 bis +45 °C
Luftfeuchtigkeit bei Lagerung ....... 20 – 85 % rF
Abmessungen (B x H x T) (ca.) .... 63 x 66 x 63 mm
Gewicht (ca.) ................................ 84 g

Dies ist eine Publikation der Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Str. 1, D-92240 Hirschau (www.conrad.com).
Alle Rechte einschließlich Übersetzung vorbehalten. Reproduktionen jeder Art, z. B. Fotokopie, Mikroverfilmung, oder
die Erfassung in elektronischen Datenverarbeitungsanlagen, bedürfen der schriftlichen Genehmigung des Herausge-
bers. Nachdruck, auch auszugsweise, verboten. Die Publikation entspricht dem technischen Stand bei Drucklegung.
Copyright by Conrad Electronic SE.
*2380483_V2_1121_jh_mh_de I4/O2
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 Operating Instructions
LED Night Light with USB power supply ports
Item no: 2380483

1 Intended use
The product is an LED night light with USB power supply ports.
Use the product:
■ as a night light
■ to power and charge compatible devices via the USB power supply ports
The product is intended for indoor use only. Do not use it outdoors.
Contact with moisture must be avoided under all circumstances.
If you use the product for purposes other than those described, the product may be dam-
aged.
Improper use can result in short circuits, fires, electric shocks or other hazards.
The product complies with the statutory national and European requirements.
For safety and approval purposes, you must not rebuild and/or modify the product.
Read the operating instructions carefully and store them in a safe place. Make this product
available to third parties only together with the operating instructions.
All company names and product names are trademarks of their respective owners. All rights
reserved.

2 Delivery contents
■ Product
■ Operating instructions

3 Latest product information
Download the latest product information at www.conrad.com/downloads or scan the QR
code shown. Follow the instructions on the website.

4 Description of symbols

The symbol with the exclamation mark in the triangle is used to indicate important
information in this document. Always read this information carefully.

The symbol warns of dangerous voltage that can lead to personal injury by elec-
tric shock. Read the information carefully.

This product must only be used in dry, enclosed indoor areas. It must not be-
come damp or wet.

5 Safety instructions

Read the operating instructions carefully and especially observe the safety
information. If you do not follow the safety instructions and information on
proper handling, we assume no liability for any resulting personal injury or
damage to property. Such cases will invalidate the warranty/guarantee.

5.1 General
■ The product is not a toy. Keep it out of the reach of children and pets.
■ Do not leave packaging material lying around carelessly. This may become dangerous

playing material for children.
■ If you have questions which remain unanswered by this information product, contact our

technical support service or other technical personnel.

5.2 Handling
■ If it is no longer possible to operate the product safely, take it out of operation and pro-

tect it from any accidental use. Safe operation can no longer be guaranteed if the
product:
– is visibly damaged,
– is no longer working properly,
– has been stored for extended periods in poor ambient conditions or
– has been subjected to any serious transport-related stresses.

■ Handle the product carefully. Jolts, impacts or a fall even from a low height can damage
the product.

■ Consult an expert when in doubt about the operation, safety or connection of the appli-
ance.

5.3 Operating environment
■ Do not place the product under any mechanical stress.
■ Protect the appliance from extreme temperatures, strong jolts, flammable gases, steam

and solvents.
■ Protect the product from high humidity and moisture.
■ Protect the product from direct sunlight.

5.4 Electrical safety

Do not tamper with power supply components. Risk of death by electric shock!
■ Always ensure proper connection.
■ Never use damaged power supply components.
■ Do not modify power supply components.

■ Connect the product to a mains socket that can be accessed easily.
■ Only connect the product to a mains socket connected to the public supply. Before con-

necting, check whether the voltage stated on the rating plate complies with the voltage of
your electricity supplier.

■ Never connect or disconnect the product if your hands are wet. There is a risk of electric
shock.

■ For safety reasons, disconnect the product from the mains socket during storms.
■ Do not touch the product if there are any signs of damage, as this may cause a fatal

electric shock! Take the following steps:
– Switch off the mains supply to the product (switch off the corresponding circuit breaker

or remove the safety fuse, and then switch off the corresponding RCD protective
switch).

– Remove the product from the mains socket.
– Do not use the product again. Prevent others from using it.

5.5 Connected devices
■ Also observe the safety and operating instructions of any other devices which are con-

nected to the product.

5.6 LED light
■ Do not look directly into the LED light!
■ Do not look into the beam directly or with optical instruments!

6 Product overview

1

2

3

1 USB power supply ports 2 Light
3 Light control button

7 Establishing the power supply
Connect the product to the mains power supply.

8 Operation
8.1 Controlling the light
Use the light control button to switch the light on/off and adjust the brightness.
1. Tap the light control button to switch the light on.
2. Touch and hold the light control button to adjust the brightness.
3. After use, tap the light control button to switch the light off.

8.2 Powering USB devices
Power and charge compatible devices via the USB power supply port(s).
1. Make sure the device meets the following specifications:

- Voltage: 5 V/DC
- Current consumption: max. 1 A

2. Connect the device to one of the USB ports with a suitable USB cable.
à Power is supplied to the connected device.

3. After use, disconnect the USB cable.
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9 Cleaning and care

Important:
– Do not use aggressive cleaning agents, rubbing alcohol or other chemical solutions.

They damage the housing and can cause the product to malfunction.
– Do not immerse the product in water.

1. Disconnect the product from the power supply.
2. Clean the product with a dry, fibre-free cloth.

10 Disposal

Electronic devices are recyclable waste and must not be disposed of in the
household waste. At the end of its service life, dispose of the product in accord-
ance with applicable regulatory guidelines.

You thus fulfill your statutory obligations and contribute to the protection of the environment.

11 Technical data
11.1 Power supply
Input voltage ................................. 220 - 240 V/AC
Input AC frequency ....................... 50/60 Hz
Output voltage .............................. 5.0 V/DC
Output current ............................... 2.0 A
Output power ................................ max. 10.0 W
Average active efficiency .............. 82.20 %
Efficiency at low load (10 %) ........ 71.99 %
No-load power consumption ......... 0.098 W

Model identifier LUM-8585W10T-01C
Manufacturer Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Str. 1,

D-92240 Hirschau
Commercial registration number HRB 3896

11.2 USB ports
Output voltage .............................. 5.0 V/DC
Output current ............................... 2.0 A (2 ports; max. 1.0 A per port)
Output power ................................ max. 10.0 W (2 ports; max. 5.0 W per port)

11.3 Light
Colour temperature ....................... 3000 K
Luminous flux ............................... 25 lm
Light colour ................................... Warm white

11.4 Others
Protection class ............................ Class I
Operating temperature ................. -20 to +45 °C
Operating humidity ....................... 20 – 85 % RH
Storage temperature ..................... -20 to 45 °C
Storage humidity ........................... 20 – 85 % RH
Dimensions (W x H x D) (approx.) 63 x 66 x 63 mm
Weight (approx.) ........................... 84 g

This is a publication by Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Str. 1, D-92240 Hirschau (www.conrad.com).
All rights including translation reserved. Reproduction by any method (e.g. photocopying, microfilming or the capture in
electronic data processing systems) requires prior written approval from the editor. Reprinting, also in part, is prohibited.
This publication reflects the technical status at the time of printing.
Copyright by Conrad Electronic SE.
*2380483_V2_1121_jh_mh_en I4/O2
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 Mode d’emploi
Veilleuse LED avec ports d'alimentation USB
N° de commande 2380483

1 Utilisation prévue
Le produit est une veilleuse LED avec des ports d'alimentation USB.
Utilisation du produit :
■ comme une veilleuse
■ pour alimenter et charger des appareils compatibles via les ports d'alimentation USB
Le produit est destiné uniquement à une utilisation à l’intérieur. Ne l'utilisez pas à l’extérieur.
Dans tous les cas, le contact avec l’humidité doit être évité.
Toute utilisation à des fins autres que celles décrites pourrait endommager le produit.
Une mauvaise utilisation peut entraîner des risques tels que des courts-circuits, des incen-
dies, des chocs électriques, etc.
Ce produit est conforme aux exigences nationales et européennes en vigueur.
Pour des raisons de sécurité et d’homologation, toute restructuration et/ou modification du
produit est interdite.
Lisez attentivement les instructions du mode d’emploi et conservez-le dans un endroit sûr.
Ne mettez ce produit à la disposition de tiers qu’avec son mode d’emploi.
Tous les noms d’entreprises et appellations de produits sont des marques commerciales de
leurs propriétaires respectifs. Tous droits réservés.

2 Contenu de l'emballage
■ Produit
■ Mode d’emploi

3 Dernières informations sur le produit
Téléchargez les dernières informations relatives au produit sur le site www.conrad.com/
downloads ou scannez le code QR indiqué. Suivez les instructions figurant sur le site Web.

4 Description des symboles

Le symbole avec le point d’exclamation dans un triangle sert à indiquer les infor-
mations importantes contenues dans ce document. Veuillez lire ces informations
attentivement.

Le symbole attire l’attention sur la présence d'une tension dangereuse pouvant
entraîner des blessures par choc électrique. Lisez attentivement les informations.

Ce produit doit être utilisé uniquement dans des endroits fermés, secs et en inté-
rieur. Il ne doit pas être humide ni mouillé.

5 Consignes de sécurité

Lisez attentivement le mode d’emploi et observez particulièrement les
consignes de sécurité. Nous ne saurions être tenus pour responsables des
blessures corporelles ou des dommages matériels résultant du non-respect
des mises en garde et des indications relatives à une utilisation correcte fi-
gurant dans ce mode d'emploi. De tels cas entraînent l’annulation de la ga-
rantie.

5.1 Généralités
■ Le produit n’est pas un jouet. Il doit rester hors de portée des enfants et des animaux do-

mestiques.
■ Ne laissez pas traîner le matériel d’emballage. Celui-ci peut se révéler dangereux si des

enfants le prennent pour un jouet.
■ Si vous avez des questions dont la réponse ne figure pas dans ce mode d’emploi,

contactez notre service d'assistance technique ou un autre technicien spécialisé.

5.2 Manipulation
■ Si une utilisation du produit en toute sécurité n’est plus possible, arrêtez de l’utiliser et

protégez-le de toute utilisation accidentelle. Un fonctionnement sûr ne peut plus être ga-
ranti si le produit :
– est visiblement endommagé,
– ne fonctionne plus correctement,
– a été stocké pendant une période prolongée dans des conditions défavorables ou
– a été transporté dans des conditions très rudes.

■ Manipulez le produit avec précaution. Des secousses, des chocs ou une chute, même
de faible hauteur, peuvent endommager le produit.

■ Consultez un spécialiste en cas de doute sur le fonctionnement, la sécurité ou le raccor-
dement de l’appareil.

5.3 Conditions environnementales de fonctionnement
■ N’exposez pas le produit à des contraintes mécaniques.

■ Gardez l'appareil à l’abri de températures extrêmes, de secousses intenses, de gaz in-
flammables, de vapeurs et de solvants.

■ Protégez le produit de l'humidité et des moisissures.
■ Protégez le produit de la lumière directe du soleil.

5.4 Sécurité électrique

N’altérez pas les composants de l’alimentation électrique. Risque d’électrocution
mortelle !
■ Assurez-vous toujours que la connexion est correcte.
■ N’utilisez jamais de composants d’alimentation endommagés.
■ Ne modifiez pas les composants de l’alimentation électrique.

■ Branchez l’appareil sur une prise secteur facilement accessible.
■ Ne branchez le produit que sur une prise de courant connectée au réseau public. Avant

de procéder au raccordement, vérifiez si la tension indiquée sur la plaque signalétique
correspond à celle de votre fournisseur d'électricité.

■ Ne connectez ou ne déconnectez jamais le produit si vos mains sont mouillées. Vous
courez un risque de choc électrique.

■ Pour des raisons de sécurité, débranchez le produit de la prise de courant pendant les
orages.

■ Ne touchez pas le produit s'il présente des signes d'endommagement, car cela pourrait
provoquer un choc électrique mortel ! Suivez les étapes suivantes :
– Coupez l'alimentation secteur du produit (coupez le disjoncteur correspondant ou reti-

rez le fusible de sécurité, puis coupez l'interrupteur de protection RCD correspon-
dant).

– Débranchez le produit de la prise de courant.
– N'utilisez plus le produit. Empêcher les autres de l'utiliser.

5.5 Appareils raccordés
■ Respectez également les informations concernant la sécurité et le mode d’emploi pour

les autres appareils connectés à ce produit.

5.6 Éclairage LED
■ Ne regardez pas directement la lumière produite par les diodes LED !
■ Ne regardez pas directement dans le faisceau ni avec des instruments optiques !

6 Aperçu du produit

1

2

3

1 Ports d'alimentation USB 2 Lumière
3 Bouton de réglage de la luminosité

7 Raccordement de l'alimentation électrique
Branchez le produit à l’alimentation secteur.

8 Fonctionnement
8.1 Contrôle de la lumière
Utilisez le bouton de contrôle de la lumière pour allumer/éteindre la lumière et régler la lumi-
nosité.
1. Appuyez sur le bouton de contrôle de la lumière pour allumer la lumière.
2. Appuyez sur le bouton de contrôle de la lumière et maintenez-le enfoncé pour régler la

luminosité.
3. Après utilisation, appuyez sur le bouton de contrôle de la lumière pour éteindre la lu-

mière.
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8.2 Alimentation des périphériques USB
Alimenter et charger des appareils compatibles via le(s) port(s) d'alimentation USB.
1. Assurez-vous que l'appareil répond aux spécifications suivantes :

- Tension : 5 V/CC
- Consommation de courant : 1 A max.

2. Connectez l'appareil à l'un des ports USB avec un câble USB approprié.
à L’appareil connecté est alimenté.

3. Après utilisation, débranchez le câble USB.

9 Nettoyage et entretien

Important:
– N’utilisez pas de produits de nettoyage agressifs, d'alcool à friction ou d'autres solu-

tions chimiques. Ils endommagent le boîtier et peuvent provoquer un dysfonctionne-
ment du produit.

– Ne plongez pas le produit dans l’eau.

1. Débranchez le produit de l’alimentation électrique.
2. Nettoyez le produit à l'aide d'un chiffon sec et sans fibres.

10 Élimination des déchets

Les appareils électroniques sont des matériaux recyclables et ne doivent pas
être éliminés avec les ordures ménagères. En fin de vie, éliminez l’appareil
conformément aux dispositions légales en vigueur.

Ainsi, vous respectez les ordonnances légales et contribuez à la protection de l’environne-
ment.

11 Caractéristiques techniques
11.1 Alimentation électrique
Tension d’entrée ........................... 220 - 240 V/CA
Fréquence du CA d’entrée ........... 50/60 Hz
Tension de sortie .......................... 5,0 V/CC
Courant de sortie .......................... 2,0 A
Puissance de sortie ...................... 10,0 max. W
Rendement moyen en mode actif . 82,20 %
Rendement à faible charge (10 %) 71,99 %
Consommation électrique hors
charge ........................................... 0,098 W

Référence du modèle LUM-8585W10T-01C
Fabricant Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Str. 1,

D-92240 Hirschau
Numéro d’enregistrement au registre du
commerce

HRB 3896

11.2 Ports USB
Tension de sortie .......................... 5,0 V/CC
Courant de sortie .......................... 2,0 A (2 ports ; 1,0 A max. par port)
Puissance de sortie ...................... 10,0 W max. (2 ports ; 5,0 W max. par port)

11.3 Lumière
Température de couleur ............... 3000 K
Flux lumineux ............................... 25 lm
Couleur de la lumière ................... Blanc chaud

11.4 Autres
Classe de protection ..................... Classe I
Température de fonctionnement  . -20 à +45 °C
Humidité de fonctionnement ......... 20 – 85 % HR
Température de stockage ............. -20 à +45 °C
Humidité de stockage ................... 20 – 85 % HR
Dimensions (l x h x p)( env.) ......... 63 x 66 x 63 mm
Poids (env.) .................................. 84 g

Ceci est une publication de Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Str. 1, D-92240 Hirschau (www.conrad.com).
Tous droits réservés, y compris de traduction. Toute reproduction, quelle qu‘elle soit (p. ex. photocopie, microfilm, saisie
dans des installations de traitement de données) nécessite une autorisation écrite de l‘éditeur. Il est interdit de le réimpri-
mer, même par extraits. Cette publication correspond au niveau technique du moment de la mise sous presse.
Copyright by Conrad Electronic SE.
*2380483_V2_1121_jh_mh_fr I4/O2
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 Gebruiksaanwijzing
LED-nachtlampje met USB-voedingspoorten
Bestelnr.: 2380483

1 Beoogd gebruik
Het product is een LED-nachtlampje met USB-voedingspoorten.
Gebruik het product:
■ Als een nachtlampje
■ om compatibele apparaten via de USB-voedingspoorten van stroom te voorzien en op te

laden
Het product is alleen bestemd voor gebruik binnenshuis. Gebruik het niet buitenshuis.
Contact met vocht moet absoluut worden vermeden.
Als het product voor andere doeleinden wordt gebruikt dan hier beschreven, kan het product
worden beschadigd.
Verkeerd gebruik kan leiden tot kortsluiting, brand, elektrische schokken of andere gevaren.
Het product is voldoet aan de nationale en Europese wettelijke voorschriften.
Om veiligheids- en goedkeuringsredenen mag u niets aan dit product veranderen.
Lees de gebruiksaanwijzing goed door en bewaar deze op een veilige plek. Het product mag
alleen samen met de gebruiksaanwijzing aan derden worden doorgegeven.
Alle bedrijfs- en productnamen zijn handelsmerken van de betreffende eigenaren. Alle rech-
ten voorbehouden.

2 Leveringsomvang
■ Product
■ Gebruiksaanwijzing

3 Meest recente productinformatie
Download de laatste productinformatie op www.conrad.com/downloads of scan de afgebeel-
de QR-code. Volg de aanwijzingen op de website.

4 Beschrijving van de symbolen

Het symbool met het uitroepteken in de driehoek is bedoeld de gebruiker te wij-
zen op belangrijke informatie in deze documentatie. Lees deze informatie altijd
aandachtig door.

Dit symbool waarschuwt voor gevaarlijke spanning die kan leiden tot persoonlijk
letsel door elektrische schokken. Lees de informatie zorgvuldig.

Het product mag uitsluitend in droge, afgesloten binnenruimtes worden gebruikt.
Het mag nooit vochtig of nat raken.

5 Veiligheidsinstructies

Lees de gebruiksaanwijzing aandachtig door en neem vooral de veilig-
heidsinformatie in acht. Indien de veiligheidsinstructies en de aanwijzingen
voor een juiste bediening in deze gebruiksaanwijzing niet worden opge-
volgd, aanvaarden wij geen verantwoordelijkheid voor hieruit resulteren
persoonlijk letsel of materiële schade. In dergelijke gevallen vervalt de aan-
sprakelijkheid/garantie.

5.1 Algemeen
■ Het artikel is geen speelgoed. Houd het buiten het bereik van kinderen en huisdieren.
■ Laat verpakkingsmateriaal niet achteloos rondslingeren. Dit kan voor kinderen gevaarlijk

speelgoed worden.
■ Als u nog vragen hebt die niet door dit informatieproduct zijn beantwoord, neem dan con-

tact op met onze technische klantendienst of ander technisch personeel.

5.2 Omgang
■ Als het product niet langer veilig gebruikt kan worden, stel het dan buiten bedrijf en zorg

ervoor dat niemand het per ongeluk kan gebruiken. Veilig gebruik kan niet langer worden
gegarandeerd als het product:
– zichtbaar is beschadigd,
– niet meer naar behoren werkt,
– gedurende een langere periode onder slechte omstandigheden is opgeslagen of
– onderhevig is geweest aan ernstige transportbelasting.

■ Behandel het product met zorg. Schokken, stoten of zelfs een val van geringe hoogte
kunnen het product beschadigen.

■ Raadpleeg een expert als u vragen hebt over gebruik, veiligheid of aansluiting van het
apparaat.

5.3 Bedrijfsomgeving
■ Stel het product niet aan mechanische spanning bloot.

■ Bescherm het product tegen extreme temperaturen, sterke schokken, brandbare gassen,
stoom en oplosmiddelen.

■ Bescherm het product tegen hoge luchtvochtigheid en vocht.
■ Bescherm het product tegen direct zonlicht.

5.4 Elektrische veiligheid

Knoei niet met voedingsonderdelen. Risico op een fatale elektrische schok!
■ Zorg altijd voor een goede aansluiting.
■ Gebruik nooit beschadigde voedingsonderdelen.
■ Modificeer de voedingsonderdelen niet.

■ Sluit het product aan op een eenvoudig te bereiken stopcontact.
■ Sluit het product uitsluitend aan op een stopcontact dat is verbonden met de publieke

voorziening. Controleer voordat u het product aansluit of de spanning aangegeven op
het nominale specificatieplaatje overeenkomt met de spanning van uw stopcontact.

■ Het product nooit met natte handen aansluiten of loskoppelen. Er bestaat een risico op
een elektrische schok.

■ Koppel het product om veiligheidsredenen los van het stopcontact tijdens onweer.
■ Raak het product niet aan als deze tekenen van schade vertoont, omdat dit tot een fatale

elektrische schok kan leiden! Ga als volgt te werk:
– Schakel de netvoeding naar het product uit (schakel de corresponderende stroomon-

derbreker uit of verwijder de veiligheidszekering en schakel vervolgens de correspon-
derende aardlekschakelaar uit).

– Koppel het product los van het stopcontact.
– Gebruik het product niet meer. Zorg ervoor dat anderen het ook niet gebruiken.

5.5 Aangesloten apparaten
■ Neem tevens de veiligheids- en gebruiksinstructies van andere apparaten die op het pro-

duct zijn aangesloten in acht.

5.6 Led-licht
■ Niet rechtstreeks in het led-licht kijken!
■ Niet direct of met optische instrumenten in de lichtstraal kijken!

6 Productoverzicht

1

2

3

1 USB-voedingspoorten 2 Lamp
3 Lichtbedieningsknop

7 Instellen van de voeding
Sluit het product aan op de netvoeding.

8 Bediening
8.1 Regelen van het licht
Gebruik de lichtregelknop om het licht aan/uit te zetten en de helderheid aan te passen.
1. Tik op de lichtknop om het licht aan te zetten.
2. Raak de lichtregelknop aan en houd deze ingedrukt om de helderheid aan te passen.
3. Tik na gebruik op de lichtregelknop om het licht uit te schakelen.

8.2 USB-apparaten voeden
Voedt en laadt compatibele apparaten op via de USB-voedingspoort(en).
1. Zorg ervoor dat het apparaat aan de volgende specificaties voldoet:

- Voltage: 5 V/DC
- Stroomverbruik: max. 1 A

2. Sluit het apparaat aan op één van de USB-poorten met een geschikte USB-kabel.
à Het aangesloten apparaat wordt van stroom voorzien.

3. Ontkoppel de USB-kabel na gebruik.

9 Onderhoud en reiniging

Belangrijk:
– Gebruik geen agressieve reinigingsmiddelen, wrijfalcohol of andere chemische oplos-

singen. Ze beschadigen de behuizing en kunnen storingen in het product veroorzaken.
– Dompel het product niet in water.
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1. Koppel het product los van de voeding.
2. Reinig het product met een droog, pluisvrij doekje.

10 Verwijdering

Elektronische apparaten zijn recyclebaar afval en horen niet bij het huisvuil. Als
het product niet meer werkt moet u het volgens de geldende wettelijke bepalin-
gen voor afvalverwerking afvoeren.

Op deze wijze voldoet u aan uw wettelijke verplichtingen en draagt u bij aan de bescherming
van het milieu.

11 Technische gegevens
11.1 Voeding
Voedingsspanning ........................ 220 - 240 V/AC
Voedingsfrequentie ....................... 50/60 Hz
Uitgangsspanning ......................... 5,0 V/DC
Uitgangsstroom ............................ 2,0 A
Uitgangsvermogen ....................... max. 10,0 W
Gemiddelde actieve efficiëntie ...... 82,20 %
Efficiëntie bij lage belasting (10 %)
...................................................... 71,99 %

Energieverbruik in niet-belaste toe-
stand ............................................. 0,098 W

Modelaanduiding LUM-8585W10T-01C
Fabricant Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Str. 1,

D-92240 Hirschau
Handelsregisternummer HRB 3896

11.2 USB-poorten
Uitgangsspanning ......................... 5,0 V/DC
Uitgangsstroom ............................ 2,0 A (2 poorten; max. 1,0 A per poort)
Uitgangsvermogen ....................... max. 10,0 W (2 poorten; max. 5,0 W per poort)

11.3 Lamp
Kleurtemperatuur .......................... 3000 K
Lichtstroom ................................... 25 lm
Lichtkleur ...................................... Warm wit

11.4 Overige
Beschermingsklasse ..................... Klasse I
Bedrijfstemperatuur  ..................... -20 tot +45 °C
Bedrijfsluchtvochtigheid ................ 20 – 85 % RV
Opslagtemperatuur  ...................... -20 tot +45 °C
Opslagluchtvochtigheid  ............... 20 – 85 % RV
Afmetingen (B x H x D)( ong.) ...... 63 x 66 x 63 mm
Gewicht (ong.) .............................. 84 g

Dit is een publicatie van Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Str. 1, D-92240 Hirschau (www.conrad.com).
Alle rechten, vertaling inbegrepen, voorbehouden. Elke reproductie, ongeacht de methode, bijv. fotokopie, microverfil-
ming of de registratie in elektronische gegevensverwerkingssystemen, vereist de voorafgaande schriftelijke toestemming
van de uitgever. Nadruk, ook van uittreksels, verboden. De publicatie voldoet aan de technische stand bij het in druk be-
zorgen.
Copyright by Conrad Electronic SE.
*2380483_V2_1121_jh_mh_nl I4/O2
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